
Gadījumā, ja atbilde uz 1. jautājumu ir apstiprinoša: 

2a) Vai saskaņā ar Eiropas Savienības tiesisko regulējumu arī 
saistībā ar citām tiesībām, kas nav nomas un patapinājuma 
tiesības, attiecībā uz kinematogrāfiska vai audiovizuāla 
darba galvenajam režisoram vai citiem dalībvalstu likumdevēja 
noteiktajiem filmu autoriem piederošām izmantošanas tiesībām 
1. jautājuma izpratnē dalībvalstu likumdevējam ir prerogatīva 
noteikt juridisku prezumpciju par tādu tiesību nodošanu produ­
centiem, un — ja tas tā ir — vai ir jāievēro Direktīvas 
92/100/EEK 2. panta 5. un 6. punktā, skatot to kopā ar šīs 
direktīvas 4. pantu, paredzētie nosacījumi? 

2b) Vai sākotnējās īpašumtiesības attiecībā uz kinematogrāfiska 
vai audiovizuāla darba galveno režisoru vai citiem dalībvalstu 
likumdevēja noteiktajiem filmu autoriem ir jāpiemēro arī dalīb­
valsts likumdevēja piešķirtajām tiesībām uz tādu atbilstošu 
atlīdzību, kāda ir tā dēvētā “tukšo kasešu atlīdzība” [Leerkas­
settenvergütung], kas ir paredzēta Austrijas Urheberrechtgesetz 
[Autortiesību likuma] 42.b pantā, vai tiesībām uz taisnīgu 
atlīdzību Direktīvas 2001/29/EK 5. panta 2. punkta b) 
apakšpunkta izpratnē? 

Gadījumā, ja atbilde uz 2b. jautājumu ir apstiprinoša: 

3) Vai saskaņā ar Eiropas Savienības tiesisko regulējumu attie­
cībā uz darba izmantošanas tiesībām 2. jautājuma izpratnē, kas 
pieder kinematogrāfiska vai audiovizuāla darba galvenajam 
režisoram vai citiem dalībvalstu likumdevēja noteiktajiem filmu 
autoriem, dalībvalstu likumdevējam ir prerogatīva noteikt 
juridisku prezumpciju par tādu tiesību uz atlīdzību nodošanu 
filmu producentiem, un — ja tas tā ir — vai ir jāievēro Direk­
tīvas 92/100/EEK 2. panta 5. un 6. punktā, skatot to kopā ar 
šīs direktīvas 4. pantu, paredzētie nosacījumi? 

Gadījumā, ja atbilde uz 3. jautājumu ir apstiprinoša: 

4) Vai tāds dalībvalsts likuma tiesiskais regulējums, saskaņā ar 
kuru kinematogrāfiska vai audiovizuāla darba galvenajam 
režisoram vai citiem dalībvalstu likumdevēja noteiktajiem filmu 
autoriem tiek atzītas tiesības saņemt pusi no likumā 
noteiktās atlīdzības, tomēr šīs tiesības ir apspriežamas un 
tāpēc nav neatsaucamas, atbilst Eiropas Savienības tiesību 
noteikumiem autortiesību un blakustiesību jomā? 

( 1 ) Padomes 1992. gada 19. novembra Direktīva 92/100/EEK par 
nomas tiesībām un patapinājuma tiesībām, un dažām blakustie­
sībām, kas attiecas uz autortiesībām intelektuālā īpašuma jomā 
(OV L 346, 61. lpp.). 

( 2 ) Padomes 1993. gada 27. septembra Direktīva 93/83/EEK par dažu 
noteikumu saskaņošanu attiecībā uz autortiesībām un blakustie­
sībām, kas piemērojamas satelītu apraidei un kabeļu retranslācijai 
(OV L 248, 15. lpp.). 

( 3 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 22. decembra Direktīva 
2006/116/EK par autortiesību un dažu blakustiesību aizsardzības 
termiņiem (kodificēta versija) (OV L 372, 12. lpp.). 

( 4 ) Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada 22. maija Direktīva 
2001/29/EK par dažu autortiesību un blakustiesību aspektu saska­ 
ņošanu informācijas sabiedrībā (OV L 167, 10. lpp.). 

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, ko 2010. gada 7. 
jūnijā iesniedza Tribunal Supremo (Spānija) — Telefónica 

de España S.A./Administración del Estado 

(Lieta C-284/10) 

(2010/C 246/32) 

Tiesvedības valoda — spāņu 

Iesniedzējtiesa 

Tribunal Supremo 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: Telefónica de España S.A. 

Atbildētāja: Administración del Estado 

Prejudiciālais jautājums 

Vai Eiropas Parlamenta un Padomes 1997. gada 10. aprīļa 
Direktīvā 97/13/EK par vispārējo atļauju un individuālo licenču 
kopēju sistēmu telekomunikāciju pakalpojumu jomā ( 1 ) un 
konkrēti tās 6. pantā dalībvalstīm ir ļauts noteikt pienākumu 
vispārējas atļaujas saņēmējam maksāt ikgadēju nodevu, kuru 
aprēķina, pamatojoties uz bruto ieņēmumiem no saimnieciskās 
darbības, par kuriem ir piestādīti rēķini attiecīgajā gadā, un 
kuras apmērs nedrīkst pārsniegt 0,2 % no tiem, un ar kuru 
paredzēts segt izmaksas, tostarp administratīvās izmaksas, kas 
rodas telekomunikāciju regulatīvajai iestādei saistībā ar licenču 
un vispārējo atļauju sistēmas ieviešanu saskaņā ar 1998. gada 
24. aprīļa Telekomunikāciju likuma Nr. 11/1998 71. pantā 
noteikto? 

( 1 ) OV L 117, 15. lpp.
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